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Csak sejtjük, hogy mi az oka, de 

nem tudjuk. A valóság az, hogy a 

külögyminiszter feltünő körülmények kö- 

zötttavozott es még feltünőbbkőrülmények 
között jött vissza Burián. 

Minket nem erdekel a személy. 

Határozott iranyokatl, programmokat köve- 

telünk, mert egyet biztosan tudunk. Azt, 

hogy Romaniával olyan bekeelőtt állunk, 

amelynek eredményeszerint az orvtámadó 

a háboru után gazdagabb lesz, mint volt 
eddig, - megszaporodik területe, népes 
sege, befolyása s Magyarország határai 
csak itt-ott nyernek biztosabb kapukat. 

Haát ezt nem türhetjüklFel kell riadni 

a magyarközvelemény minden faktorának 

s ennek a gyalázatos bekeokmánynak a 

revizioját kell követelnünk. 

Ugy tudjuk, hogy aletőrt Romániá- 

ban szó lehetett volna dvnasztia-válto- 
l zásról, határaink erősebb vedelméről s 

Czernin volt az, aki megmentette a 

Besszarábiával megszaporodott Romaniát 

cselszövő uralkodóházának s aki „Maária 

királyné erzekenységére való tekintettel 

Sinaját is nekik hagyta. 

Mi csak egy eérzékenységet ismerünk: 

a nemzet piruló érzékenységét, a férjét, 

a párját vesztett mátkáét. 

Ezekről feledkezett meg Czernin, 

amikor nemcsak hogy kitiltotta volna 

Romániát almaival, törekvéseivel együtt 

Magyarország területéről, hanemengedte, 

sőt kőzremüködött abban, hogy a 

határainkon őrök veszedelemként élő el- 
lenség növekvő hatalmának lehetőséget 

biztositott. 
A legnagyobb magyar fájdalom, hogy 

iantól sem várhatjuk, hogy elégtetelt 
megsértett magyar nemzeti önér- 

Kalonáink Belgiumban. 
Érk. ápr 22 este 8 ó. 

okban sok osztrák-magyar katona 

Belgiumba. Hosszu vonatok haladtak 

ntverpenben és Gentben is sok 

e
 

pár cipőre? 

vesztett asszonyét, a fiát sirató szülöét s 

udositónktól.) Bécsből jelentik: Az 

Felelős erkesztő: ör, 1 Dlénes Üdön, g 

Nyugdijas özvegyek . 
((E cikket egy nyugdijas özvegytől 

kaptuk. Nem szükség kommentárt 
irnuank hozzá, sokat mondanak a 
sorok, lélekbe markolnak, megráz- 

nak. Érdemes, hogy ott is meghall- 
ják, ahol meg kellene hallani.) 

Várunk, valami segitséget, jalami isteni 

csodát, miként Izrael nepe várta a Messiást !.. 

Da mi csak várunk... mindig várunk ! Tengő- 

dünk napról-napra, nyomorral, küzdelmekkel, 

titkolt könnyel, vergődő lélekkel és hiu remé- 

nyekkel. 
Mindenki jaja, panasza felhallatszik a csil- 

lagos Égig... csak a szerencsétlen nyugdijas 

özvegyeké nem. Senkise törődik avval, hogy 

az a szegeny csaladanya, ki elmaradt apró 

gyermekekkel, csekely nyugdijából hogyan ne- 

veli, eteti, ruházza őket, most, mikor tiz és 

százszoros ra van mindennek, mikor egész ha- 

vi nyugdija nem elég egyik gyermekének egy 

Néelkülőző, éhező, rongyokban járó ártat- 

lan gyermekeink okai talán, hogy az Isten el- 

vette a kenyérkereső edesapát? Hiszen ők bün- 

Lhődnek, szegény kis teremtesekl l 

Kapoak haborus papi segelyeket, mene- 

külő uti pénzeket, gyorssegelyeket stb. De mi 

tisztán csak annyit, amennyit ezelőtt öt évvel 

kapiunk, amikor husz koronával három pár ci- 

pőt vehettünk. 

Éljunk, ha tetszik, hanem öljük mes 

éhező, lerongyolódott gyermekeinket és magun- 

kat, legalább megszabadulnak szegénykék a ke- 

serves nelkülözésektől, mi meg a rettenetes 

gondoktól, hogy vajjon holnap lesz e kenyér; 

vajjon mivel takarjuk be kis testüket, ha egyet- 

len agyonfoltozott ruhácskájuk leszakad és mi- 

ből, honnét teremtünk cipőt? - 

Nem törődnek vele. Szerezzen, a hogy 

tetszik, ahogy akar, ahogy tud! 

Ma nem szükséges az erköles, a tisztes- 

ség, a becsület. 

Hany ezeren dobják oda a becsületüket 

selyem, prém, gyémánt, divatos cipő, kalap és 

pénzétt; de ha egy szegény asszony megtán- 

torodik, hogy ne lássa dideregni, éhezni gyer- 

mekeit, arra egy-kettőre követ dobunk 1. 

Hiába tagadnám, hogy nem fáj, mikor 

gyermekeim szomoruan jönnek haza az isko- 

laból és könyörögnek: Anyukám, édes, vegyen 

nekem egy jó cipőt, 1uhát, csufolkodnak, hogy 

szégyen egy uri gyermeknek ilyen kopottan 
jár- 

ni. Megölelem őket, vigasztalom: kicsikéim, ti 

igy is helyes kis leányok vagytok és sokkal ma- 

gasabban álltok, amazoknál, a gőgös, rosszne- 

velésü, gazdag leánykáknál, akik csufolódnak, 

csipkés a köténykéjük; ehetnek miadennap 
pe- 

csenyét és tortát; ne irigyeljétek, mert sokkal 

szegényebbek, mint ti vagytok! Ártatlan, bá- 

mész szemekkel néznek ram és sehogyse értik 

anyukát.- 

Nem tagadom, hogy mig naponta ezeket 

elmondom; benn, mélyen, ne zokogna, ne fáj- 

na... szegény kis lányok, akik zugolódás nél- 

kül eszik minden nap a puliszkat, alig jut egy-
 

mennyire fáj, hogy a finom ruhás társnők nem- 

rátkoznak kopoltt, 

segitség, senki se tiltja. hogy ne köveesük pél- 

akiknek lehet finom a ruhájuk, szép a cipőjük, 

szer egy hónapban kevés hus: kis szivüknek 

foltos ruhácskáikkal, rossz 

cipőjükkel... 

Minden nyugdijas özvegynek, kinek privá 

vagyona ni csen, egy forma a sorsa. Van 

havi 180 korona nyugdijam. Ebből fizetek la- 

kasért havi 30 koronat. A napi liter tejért ha- 

vi 48 koronát. A többi marad fára, élelmiszerré, 

ruhára, cipőre stb! 

De szégyen egy uri asszony gyermekei- 

nek lukas cipőben, kopott runában, összefolto- 

zott köténykében járnil.. 

Mi pedig csak várunk... mindig várunk... 

s ha már sehogy se birjuk tovább, ha nem jön 

a 
a 

dáját annak a pesti asszonynak. nyugdijos öz- 

vegynek, - aki előbb agyonlőtte ruhátlan, ci- 

pőtlen, fázó, ehező gyermekeit s azután önma 

gát Nyugdijas özvegy. 

Elhurcaltatásomtó a szabadulásid. 
A raducaneni elet. 

hita: Máhig Berard. - 4. 

A reggeli elköltése után hozzaláttunk a 

berendezkedeshez. A csendőrörmetlte
r tőle tel- 

hetőleg ipackodott sanyaru helyzetünkön eny- 

hiteni. Az inte igens elem res az iskola 

szomszedságaban agyakat rekvirait, a többiek 

reszére szaimat leszegezte ponyvával. Az is- 

kola udvarán konyhát épitettek, melyben a 

mindennapi menázsinkat főzték. Karácsony 

utanig, bár nem volt változatos, de nem hal- 

tunk éhen mellette. Főtáplalkozás paszuly és 

pityoba, egyszer-kétszec hetenkint került bele 

egy kis hus is Kenyér volt bőven es elég jó. 

Napjában, hol egyszer, hol ketszer tőztek a mi 

embereink. Paprika, hagyma akadt bőven, ameny- 

nyire lehetséges volt, a magyaros izt is meg- 

adták az etelnek. - Akinek, pedig volt egy 

kis pénze, az hozathatott magának a városból 

is hüst Kezdetben egy kiló marhahus 60 

bani (fillér), disznó hus 1 frk 20 b. Általában 

véve olcsó világ volt kezdetben, de kégőbb 

karácsony után rohamosan ment fel minden- 

nek az ára. Mikor eljöttünk, akkor a marhahus 

kilója már négy frank volt. - Tolmácsunk és 

bevásárlonk Kovács Lajos, helybeli csizmadia 

mester volt. Akadt szegenykének dolga, - 

alig győzte a sok megbizttást teljesiteni. Min- 

denben és mindenért csak Kovács urat hivták
. 

Nehéz feladatra kellett vállalkoznia, sok hálát- 

lJanságot kellett tapasztalnia, de honfitársainak 

szeretete mizdig adott neki annyi erőt, hogy a 

közérdek szolgálatában általában kitartson. 

Barabás István volt a másik tolmács, ki 

inkább az urak szolgálatában állott, kik alig 

két hét után kiköltöztek egy magán házba 

és ott éltek közös családi háztartásban, mig 

el nem jöttünk. 

Felettes hatóságunk a sub prefekt (alispán) 

volt. Ennek szolgálatában allott a csendőrör- 

mester. Másnap d. e. odaérkezésünk után vele 

jöttek a kis város intehigensebb férfiai: az or- 

todox tanitó, a bojer uradalom tisztviselői, az 

élelmes Rabinovics Avrám -az élelmezőnke- 

ez már zsidó, a póstamester. 



az kik a kamara 
kereskedelmi, penzintézeti 

glalkozásban felmentést élveznek a katonai 
olgálat alól, hogy a kamara áttal létesitendő 

dományokkal járuljanak. Az alap célja: 
elesett vagy hadban szerzett betegségben 

elhalt iparosok, kereskedők és pénzintézeti 
alkalmazottak özvegyeit, családtagjait kereső 

foglalkozáshoz segitsük; 
22. rokkant hazatérő iparosok, kereskedők 

foglalkozását segitsük elő; 
3. hadban levők vagy nyomorba kerültek 

családjainak rendkivüli támogatást adjunk; 
4. az iparban, keraskedelemben szenvedett 

személyi veszteségek pótlására, a visszatérő 
katonák önállósuláshoz segitése, 

Aki itthon van, elete és existenciája biz. 
tonsága, zavartalan kereső lehetősége élvezetében 
gondoljon azokra, akik értünk szenvednek, 
véreztek, elestek s akiknek családja itthon 
bizonytalanságban, a nyomor szélén vergődik! 

Az adományokat a „Marosvásárhelyi 
Keresk és Iparkamara Hadsegitő alapja részére, 
a Marosvásárhelyi Bank és Takarékpénztárr.t. 
nál levő, e célra nyitott folyószámlára kérjük 
beküldeni, arrol a kamara értesitését is kérve, 

Sonninó az olasz békeről. 
Érk. ápr. 22 este 8 ó. 

(Budapesti tudósitónktól) Rómábol jelentik: A kamara tegnapi ülésén felkerte Sonninó Ciciani képviselőt. ne ragaszkodjak a beke 
gyalás ügyében előte 
s ez alkalommal kijelentet e 
Az olasz kormányt szöv 

ketár- 
rjesztett inter ellációjához 

következőket: 
elségese tájekoztatták a 

békeajánlatról. 

Mi - ugy mond formálisan nem 
mondottunk ugyan el ent, azonban kifejeztük 
azon meggyőződésünket, hogy szen béekeajánla- 
tok és megbeszelések semmiféle ertekkel nem, birnak. A kormány mindig azon a nézeten volt, hogy csak ellenséges mesterkedésről van szó, melynek célja volt bizalmatlanságot és viszályt támasztani a szövetségesek között és hasznot hazni azon elernyedésből, mely a szö- velségesek népeiben a békehirek következtében beállott volna. 

A Maurisanában 1917. áprilisaban tartott összejövetelen a szövetségesek behatóan meg- tárgyalták a monarchia. törekvéseit, de a béke- tárgyalás meginditását nem tartott 
nusnak, mert az akkori helyz 
szedelemmel járhatot 
volna a szövetsé 

uk opportu- 
etben komoly ve- 

t volna és meggyöngitette 
gesek egységét. 

Végül megeáfolta, mintha a monarchia nagyon előnyös ajánlatot tett volna Olaszor- szágnak. 

NIREK 
Szerda, április 24. 

pett 0. Ráth Endre a lisztellátás javitását sür- geti. Dr. Rath Endre, varosunk kepviselője ol- vasva a Székely Ujságban a lisztellátás körül felmerült mizériákat, ujból a kormánybiztoshoz fordult orvoslás vegett. A kormánybiztos kép- viselőnk megkeresésére intézkedeséről a követ- kező táviratban válaszolt: 
oNagybecsü táviratodra válaszolva ér. tesítlek, hogy Kézdivásárhelynek rendelkezé- semre álló buzaliszt arányaban kenyérliszttel leendő ellátása iránt intézkedtem. - Inczédi Joksman, kormánybiztos. 
Orvendünk, hogy dr. Ráth Endre ennyire szivén viseli a város ügvét.baját, ugyszintén 

pari-kereskedelmi hadsegitő alay céljai- 
körülményeikhez és tehetségükhöz képest 

most már némile 
nyiben kapunk m m 
máléliszt mellé. Azonban ez 
oly kevés mennyiség, hogy amellé 
és még több imadság szükséges, hogy 
keserveinket és kenyereinkben a málélis 

A 824 ezred neve.. A kir: 
legfelsőbb kéziratot bocsátotta ki: 

Megparancsolom, hogy 82. számu gyalog 
ezredem, amelyhez főképpen székelyek tarto 
nak, mostantól fogva a „Schwitzer báró 82. szá 
mu cs. és kir. székely gyalogezred" nevet vi 
selje. 

Baden, 1918 április 12. 
Károly s. k. 

- EKövezik az ulcákal. Vegre a mi vá- 
rosunkban is hajnalodik. Kezdenek valamit 
adni a város rendbeszedésére is. Most a kato- 
naság felhasználásával az utcak kövezelének 
megjavitasát kezdettek mez. A frontmögötti 
élet cudarul is megviselte az ulcákat, a foly- 
tonosan robogó nehéz társzekerek, autők any- 
nyirta megrongáltak a kövezetet, hogy annak 
kijavitásaról a legsürgősebben gondoskodni 
kellett. A katonaság aztán segit is rajtunk, 
A varosnak sem kerül nagy áldozatába és ut 
caink apránként jobb allapotba kerülnek. E 
héten a főteret kövezték, azt hozták jobb kar- 
ban. E kövezéssel volna egy eszménk: Ha 
már a katonaság segit rajtunk, nem letetne-e 
a katonaság segitségével azt a darab területet 
a Kossutlh Lajos- utcában, ahová a Kossuth 
szobor kerül és amely jelenlez szemetdomb 
trágvalé tócsakkal, parkozni, a rendeltetésének 
megfelelő állapotba hozni? Gondolkozzunkezen! 

- BRendkivüli segély birósági és ügyész- 
ségi tagok számára. Vazsonyi Vilnros igazsagügy- 
miniszter előterjesztésére a minisztertanacs egy 
millió százezer koronát folvosit szorult anyagi 
helyzetben jutott birosági és ügyészségi tiszt- 
viselők segélyezésére. 

- yilkolt a gránát. A belafalvi erdőben 

Az előbbi 8 eves, a másik 12 éves es unoka 
erek. Játék közben a fjuk eldobot! granátra 

talaltak es babrálni kezdtek vele. A granat fel- 
robbant és a két gyermeket felismerhetetlen 
ségig összetépte. 

- A csomag szállitólevelek kikézbesi 
tése. A postahiwatal főnöke a következő sorok 
közlésére kért: A m. kir. kereskedelmi minisz- 
ter ur 1918 március 28 án kelt, a postai kéz- 
besités taárgyaban kiadott rendelete alapján ér 
tesitem a n. é. közönséget, különösen pedig 
azon kereskedőket, kik tömegesen érkező pos 
taküldeményeiket hetekig is postán hevertetik. 
hogy folyó évi május hó 1től kezdődőleg mi.- 
den beérkezett csomagszállitó levele kellő egy- 
másután következő napon cimzettnek hemuta- 
tandó, s ha cimzett második esetben sem váltja 
ki, azonnal visszajelentésbe adandó. 

- Nem rekvirálják a fehérnemüt. A mult 
héten majdnem az egesz videki sajtot bejárta 
az a hir, hogy a Pamu központ rekviráltatni fogja 
a fehernemüt, nemcsak a kereskedőknél, hanem 
adott esetben a háztartásokban is. Mint érlesü- 
lünk, ez a hir nem felel meg a valóságnak és 
ilyen intézkedésre előkészületek sem történtek. 

- Iuhok levágásának lilalma. A kormány 
rendeletet adott ki, amely szerint kenyszervágás 
vagy kényszerleszurás szükségét kivéve, jerke- 
bárányt és négyévesnél fiatalabb anyajuhot 
levágni vagy leszurni tilos. A tilalom alól való 
kivételes engedélyezés irant a földmivelésügyi 
miszter rendelkezik. 

- Cipőjegy. Szterényi József kereskedelmi 
miniszter legközelebb rendeletet ad ki, mely a 
bör-és a cipőellátást szabályozza. Az uj rende- 
letet részleteiben fhég nem ismerjük, de annyit 
tudunk, hogy radikális intézkedéssel fog véget 
vetni a bőrrel, talppal és cipővel üzött vérlázitó 
uzsorának Életbelépteti a cipőjegyet és szigoruan 
szabályozza a cipőárakat. Az uj rendelet folytán 
egy pár cipő legfeljebb 60-80 koronába fog örömmel vesszük azon kijelentését, hogy az kerülni. 

hoz vagy kertben egy kisebb helyre azt elvet- 
jük, 2-8 naponkint meglocsoljuk, amidőn a 

öriztek a marhakat Biró Lázár és Biró Emanuel 

palánták gyorsabban fejlődnek s egy jó eső után 
kiültetjük azt az arra elkészitett szabad földbe. 
Igy nemcsak, hogy utóléri, de el is hagyja a 
korán szabadba elvetett vagy ültetett takarmány- 

Nem cak az az előnye ezen takarmány 
félének, hogy nagyszerü és bő takarmányt ad, 
hanem óriási 
egyeéb 

táplalékra, továbba zabot, szénat, szalmát stb. 
melyek állati táplálékra rekviráltatni fognak. - 

Ezen takarmányfélének termelésével a 

szálastakarmányt ebgedhet at a célra.-- Mai 

rendelkezésre Fodor Géza kereskedelmi bizo- 
mányosnál Kovásznán, aki ez idő szerint kb 
18 métermázsa 

delkezik és elég jutanyos arban árusitja az 

ilyen takarmány répamagot ültetett el és 76 
hordó szekér tákarmánytépája termett.- E 

Hirdetés. 

határban 25 hold kamaszalt szántó és kaszáló 
vegyesen egy darabban és falusi 

tékes fenyőfa erdőség a hilibi közös erdőterü 
etben örök áron eladó. - Étdeklőni lehet a 

ulajdonosnál, Csiszár Dénes, Kézdivásárhelyt. 

TÁVIRATI! 
10 méter mázsa kitünő óriás 

,Koloss" hosszu sárga, mélermaázsánkint vasu- 

17 kor. mig a készlet tart. 

1500 butéllia (0.7 líter:) gyögyörüen adjuszt 
kitünő "Leányka,: bor beretvás féle eredeti 

töltés - Frankó, láda és csomagolás 7 K.80 f. 
A répamagnál kilégrammonkint 5 ko ona, a 10 

nál palackonkint 8 korona előleg beküldendő 

többi utánvételeztetik. - FOBOR kereskedel 

bizományos és bornagy kereskedő Kovászna. 1 

Távirat cim: Fodor Kovászna. 1. 

Egy jókarban levő malom április 24 től kezdv 

kiadó. 
Éctekezni lehet Özv. Nagy Ferencznénél, 

a vasuthoz közel egy 
5 vókás kaszaló 
Értekezni lehet a tulajdo 

Npyomatott a Kezdivásárhelyi Kövnvynomda R-T. villanyerőre berendezett konyvayomdajaban 

sal. Cim a kiadóban 

mertékben potolja az összes 
takarmányféléket; mint árpát, tengeri: 

burgonyát stb, amely termények jók az emberi 

gazda tehát nemcsak önmagán segit, az által, 
hogy tehene jó és bő tejet fog szolgáltatni, ha- 

nem ökre, lova, sertése hizik is tőle; a köz- 
szükségleten pedig azzal, mert több szemes es 

birdetésünk szerint vetőmag is all elegendő 

takarmaányrepa mag felett ren- 

A mult évben egy itteni gazda 3 kiló 

nel jobb ajánló level, azt hisszük, nem kell.- 

Segédszerkesztő: Kovács J, Islvál. 

Ozsdola es Hilib közt, a Barabás nevü 

lakóházzal, 
gazdasági épületekkel együtt es 150 hold ér- 

takarmány répamaz 

ton express árnként szállitva 1500 kor. 20 kg. , 
postacsomagokban kgr. 16 kor., kicsinyben kgr. 


